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1 Therefore, thou son of man, prophesy against Gog, and say, Thus saith the Lord

GOD; Behold, I am against thee, O Gog, the chief prince of Meshech and Tubal:

ה ואְַתָּ
H859

בןֶ
Therefore thou son

H1121

אָדָם
of man

H120

א הִנבֵָּ
prophesy

H5012

עַל
H5921

וֹג ּ ג
Behold I am against thee O Gog

H1463

ר אָמַ
Thus saith

H559

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
Thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

י ִ הִננְ
H2005

ָ יך אֵלֶ
H413

וֹג ּ ג
Behold I am against thee O Gog

H1463

יא נשְִׂ
prince
H5387

אשׁ רֹ
the chief

H7218

ְ שֶׁך מֶ
of Meshech

H4902

ותְבֻלָֽ׃
and Tubal

H8422

2 And I will turn thee back, and leave but the sixth part of thee, and will cause thee to

come up from the north parts, and will bring thee upon the mountains of Israel:

ָ יך ושְֹׁבבַתְִּ
And I will turn thee back

H7725

ָ יך ושְִׁשֵּׁאתִ
and leave but the sixth part

H8338

ָ יך והְַעֲליִתִ
of thee and will cause thee to come up

H5927

י מִירַּכְתְֵּ
parts
H3411

וֹן צפָ
from the north

H6828

ָ ך והֲַבאִוֹתִ
and will bring

H935

עַל
H5921

י הָרֵ
thee upon the mountains

H2022

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478
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3 And I will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrows to fall out

of thy right hand.

י והְִכיֵּתִ
And I will smite

H5221

ָ קַשְׁתּךְ
thy bow

H7198

ד ַּ מִי
hand
H3027

ָ ך שְׂמֹאולֶ
out of thy left

H8040

ָ יך ֶּ וחְִצ
and will cause thine arrows

H2671

ד ַּ מִי
hand
H3027

ָ ימְִינךְ
out of thy right

H3225

אַפּיִֽל׃
to fall
H5307

4 Thou shalt fall upon the mountains of Israel, thou, and all thy bands, and the people

that is with thee: I will give thee unto the ravenous birds of every sort, and to the

beasts of the field to be devoured.

עַל
H5921

י הָרֵ
upon the mountains

H2022

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

וֹל תּפִּ
Thou shalt fall

H5307

אַתּהָ
H859

וכְלָ
H3605

ָ יך אֲגפֶַּ
thou and all thy bands

H102

ים ועְַמִּ
and the people

H5971

ר אֲשֶׁ
H834

ְ ך אִתָּ
H854

יט לעְֵ
thee unto the ravenous

H5861

וֹר צפִּ
birds
H6833

כלָּ
H3605

ף ָ כנָּ
of every sort

H3671

ת ַּ וחְַי
and to the beasts

H2416

ה הַשָּׂדֶ
of the field

H7704

ָ יך נתְתִַּ
that is with thee I will give

H5414

לאְָכלְהָֽ׃
to be devoured

H402

5 Thou shalt fall upon the open field: for I have spoken it, saith the Lord GOD.

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
upon the open

H6440

ה הַשָּׂדֶ
field
H7704

וֹל תּפִּ
Thou shalt fall

H5307

י ִּ כ
H3588

י ִ אֲנ
H589

רתְּיִ דִבַּ
for I have spoken

H1696

ם נאְֻ
it saith
H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
GOD
H3069
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6 And I will send a fire on Magog, and among them that dwell carelessly in the isles:

and they shall know that I am the LORD.

ושְִׁלחְַּתּיִ
And I will send

H7971

שׁ אֵ
a fire
H784

וֹג במְָּג
on Magog

H4031

י ובּיְֹשְׁבֵ
and among them that dwell

H3427

ים ִּ הָאִי
in the isles

H339

טַח לבֶָ
carelessly

H983

ּ ו ויְדְָע
and they shall know

H3045

כיִּ
H3588

י ִ אֲנ
H589

יהְוהָֽ׃
that I am the LORD

H3068

7 So will I make my holy name known in the midst of my people Israel; and I will not

let them pollute my holy name any more: and the heathen shall know that I am the

LORD, the Holy One in Israel.

ואְֶת
H853

שֵׁם
name
H8034

י קָדְשִׁ
So will I make my holy

H6944

ּ ו ויְדְָע
known
H3045

ְ בתְּוֹך
in the midst

H8432

י עַמִּ
of my people

H5971

ביְִּשְׂראֵָֽל׃
Israel
H3478

ולְֹֽא
H3808

ל אַחֵ
and I will not let them pollute

H2490

אֶת
H853

שֵׁם
name
H8034

י קָדְשִׁ
So will I make my holy

H6944

וֹד ע
H5750

ּ ו ויְדְָע
known
H3045

הַגוֹּיִם
any more and the heathen

H1471

כיִּ
H3588

י ִ אֲנ
H589

ה ָ יהְו
that I am the LORD

H3068

וֹשׁ קָד
the Holy One

H6918

ביְִּשְׂראֵָֽל׃
Israel
H3478

8 Behold, it is come, and it is done, saith the Lord GOD; this is the day whereof I have

spoken.

ה ֵּ הִנ
H2009

באָָה
Behold it is come

H935

תהָ ָ ונְהְִֽי
and it is done

H1961

ם נאְֻ
saith
H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
H3068

ואּ ה
H1931

וֹם ּ הַי
this is the day

H3117

ר אֲשֶׁ
H834

ִּברַּֽתְּיִ׃ ד
whereof I have spoken

H1696
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9 And they that dwell in the cities of Israel shall go forth, and shall set on fire and

burn the weapons, both the shields and the bucklers, the bows and the arrows, and the

handstaves, and the spears, and they shall burn them with fire seven years:

ּ ו ויְֽצָאְ
shall go forth

H3318

י׀ יֹשְׁבֵ
And they that dwell

H3427

י עָרֵ
in the cities

H5892

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ּ ו ובּעֲִר
and shall set

H1197

ּ הִשִּׂיקו ְ ו
and burn

H5400

שֶׁק ֶ בנְּ
the weapons

H5402

ן ֵ ומָּג
both the shields

H4043

וצְנִהָּ
and the bucklers

H6793

שֶׁת בקְֶּ
the bows

H7198

ים ִּ ובּחְִצ
and the arrows

H2671

ל ובּמְַקֵּ
H4731

ד ָ י
and the handstaves

H3027

מַח ובּרְֹ
and the spears

H7420

ּ ו ובּעֲִר
and shall set

H1197

ם בהֶָ
H0

שׁ אֵ
on fire

H784

בעַ שֶׁ
seven
H7651

שָׁניִֽם׃
years
H8141

10 So that they shall take no wood out of the field, neither cut down any out of the

forests; for they shall burn the weapons with fire: and they shall spoil those that spoiled

them, and rob those that robbed them, saith the Lord GOD.

ולְֹֽא
H3808

ּ ו יִשְׂא
So that they shall take

H5375

ים עֵצִ
no wood

H6086

מִן
H4480

ה הַשָּׂדֶ
out of the field

H7704

א ולְֹ
H3808

ּ יחְַטְבו
neither cut down

H2404

מִן
H4480

ים הַיעְָּרִ
any out of the forests

H3293

י ִּ כ
H3588

שֶׁק ֶּ בנַ
the weapons

H5402

ּ יבְעֲַֽרו
for they shall burn

H1197

שׁ אֵ
with fire

H784

ם שֹׁללְיֵהֶ
and they shall spoil

H7997

אֶת
H853

ם שֹׁללְיֵהֶ
and they shall spoil

H7997

ם זזְיֵהֶ ֹּ ב
them and rob

H962

אֶת
H853

ם זזְיֵהֶ ֹּ ב
them and rob

H962

ם נאְֻ
them saith

H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
GOD
H3069
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11 And it shall come to pass in that day, that I will give unto Gog a place there of

graves in Israel, the valley of the passengers on the east of the sea: and it shall stop the

noses of the passengers: and there shall they bury Gog and all his multitude: and they

shall call it The valley of Hamon-gog.

ה ָ והְָי
H1961

וֹם ּ ביַ
And it shall come to pass in that day

H3117

ואּ הַה
H1931

ן אֶתֵּ
that I will give

H5414

גוֹּג
Gog
H1463

מְקֽוֹם
a place
H4725

ם שָׁ
H8033

ברֶ קֶ
there of graves

H6913

ל ביְִּשְׂראֵָ
in Israel

H3478

יא ֵּ ג
it The valley

H1516

ים הָעֹֽברְִ
of the passengers

H5674

ת קִדְמַ
on the east

H6926

ם ָּ הַי
of the sea

H3220

מֶת וחְֹסֶ
and it shall stop

H2629

יא הִ
H1931

אֶת
H853

ים הָעֹֽברְִ
of the passengers

H5674

ּ ברְו וקְָ
and there shall they bury

H6912

ם שָׁ
H8033

אֶת
H853

גוֹּג
Gog
H1463

ואְֶת
H853

כלָּ
H3605

ה הֲמוֹנֹ
and all his multitude

H1995

ּ ו ראְ וקְָ
and they shall call

H7121

יא ֵּ ג
it The valley

H1516

וֹן הֲמ
H0

גוֹּֽג׃
of Hamongog

H1996

12 And seven months shall the house of Israel be burying of them, that they may

cleanse the land.

וקְּברָוםּ
be burying

H6912

ית בֵּ
shall the house

H1004

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

עַן למְַ
H4616

ר טַהֵ
of them that they may cleanse

H2891

אֶת
H853

רץֶ הָאָ
the land

H776

ה שִׁבעְָ
And seven

H7651

חֳדָשִֽׁים׃
months

H2320
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13 Yea, all the people of the land shall bury them; and it shall be to them a renown the

day that I shall be glorified, saith the Lord GOD.

ּ וקְָֽברְו
shall bury

H6912

כלָּ
H3605

ם עַ
Yea all the people

H5971

רץֶ הָאָ
of the land

H776

ה ָ והְָי
H1961

ם להֶָ
H0

ם לשְֵׁ
them and it shall be to them a renown

H8034

וֹם י
the day

H3117

י בדְִ ָּ הִכ
that I shall be glorified

H3513

ם נאְֻ
saith
H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
GOD
H3069

14 And they shall sever out men of continual employment, passing through the land to

bury with the passengers those that remain upon the face of the earth, to cleanse it:

after the end of seven months shall they search.

י ואְַנשְֵׁ
H376

יד תמִָ
of continual employment

H8548

ּ ילו ִּ יבַדְ
And they shall sever out

H914

ים הָעֹברְִ
passing through

H5674

רץֶ הָאָ
of the earth

H776

ים ִ מְקַברְּ
to bury
H6912

אֶת
H853

ים הָעֹברְִ
passing through

H5674

אֶת
H853

ים הַנוֹּתרִָ
those that remain

H3498

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
upon the face

H6440

רץֶ הָאָ
of the earth

H776

הּ לטְַֽהֲרָ
to cleanse

H2891

ה מִקְצֵ
it after the end

H7097

שִׁבעְָֽה
of seven

H7651

ים חֳדָשִׁ
months

H2320

ּ׃ יחְַקֹֽרו
shall they search

H2713
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15 And the passengers that pass through the land, when any seeth a man's bone, then

shall he set up a sign by it, till the buriers have buried it in the valley of Hamon-gog.

הָעֹֽברְיִם
And the passengers

H5674

הָעֹֽברְיִם
And the passengers

H5674

רץֶ באָָּ
the land

H776

ורְאָָה
when any seeth

H7200

צםֶ עֶ
bone
H6106

ם אָדָ
a man's

H120

ה ָ ובּנָ
then shall he set up

H1129

וֹ אֶצלְ
by
H681

ּן ו ּ ציִ
a sign
H6725

ד עַ
H5704

ים ִ הַֽמְקַברְּ
have buried

H6912

אֹתוֹ
H853

ים ִ הַֽמְקַברְּ
have buried

H6912

אֶל
H413

יא ֵּ ג
it in the valley

H1516

וֹן הֲמ
H0

גוֹּֽג׃
of Hamongog

H1996

16 And also the name of the city shall be Hamonah. Thus shall they cleanse the land.

ם ַ וגְ
H1571

שֶׁם
And also the name

H8034

יר עִ
of the city

H5892

ה ָ הֲמוֹנ
shall be Hamonah

H1997

ּ ו וטְִהֲר
Thus shall they cleanse

H2891

הָאָֽרץֶ׃
the land

H776
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17 And, thou son of man, thus saith the Lord GOD; Speak unto every feathered fowl,

and to every beast of the field, Assemble yourselves, and come; gather yourselves on

every side to my sacrifice that I do sacrifice for you, even a great sacrifice upon the

mountains of Israel, that ye may eat flesh, and drink blood.

ה ואְַתָּ
H859

בןֶ
And thou son

H1121

ם אָדָ
of man

H120

ֹּֽה כ
H3541

אֱמֹר
Speak
H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה יהְוִֹ
GOD
H3069

אֱמֹר
Speak
H559

וֹר לצְפִּ
fowl
H6833

כלָּ
H3605

ף ָ כנָּ
unto every feathered

H3671

ל׀ ולּכְֹ
H3605

ת ַּ חַי
and to every beast

H2416

ה הַשָּׂדֶ
of the field

H7704

ּ ו הִקָּבצְ
Assemble

H6908

ּ או ובָֹ
yourselves and come

H935

ּ ו הֵאָסְפ
gather

H622

יב בִ מִסָּ
yourselves on every side

H5439

עַל
H5921

בחַ ֶ ז
sacrifice

H2077

ר אֲשֶׁ
H834

י ִ אֲנ
H589

חַ זֹבֵ
that I do sacrifice

H2076

לכָםֶ
H0

בחַ ֶ ז
sacrifice

H2077

וֹל גדָּ
for you even a great

H1419

ל עַ
H5921

י הָרֵ
upon the mountains

H2022

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ם ואֲַכלַתְֶּ
that ye may eat

H398

ר בשָָּׂ
flesh
H1320

יתםֶ ושְּׁתִ
and drink

H8354

ָּֽם׃ ד
blood
H1818

18 Ye shall eat the flesh of the mighty, and drink the blood of the princes of the earth,

of rams, of lambs, and of goats, of bullocks, all of them fatlings of Bashan.

ר בשְַּׂ
the flesh

H1320

גבִּוֹּריִם
of the mighty

H1368

ּ לו תֹּאכֵ
Ye shall eat

H398

ודְַם
the blood

H1818

י נשְִׂיאֵ
of the princes

H5387

רץֶ הָאָ
of the earth

H776

ּ ו תּשְִׁתּ
and drink

H8354

ים אֵילִ
of rams

H352

ים ִ כרָּ
of lambs

H3733

ועְַתּודִּים
and of goats

H6260

ים פּרִָ
of bullocks

H6499

י מְריִאֵ
all of them fatlings

H4806

ן בשָָׁ
of Bashan

H1316

כלֻּםָּֽ׃
H3605
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19 And ye shall eat fat till ye be full, and drink blood till ye be drunken, of my

sacrifice which I have sacrificed for you.

ואֲַכלַתְּםֶ
And ye shall eat

H398

לבֶ חֵ
fat
H2459

ה לשְָׂבעְָ
till ye be full

H7654

יתםֶ ושְּׁתִ
and drink

H8354

ם ָּ ד
blood
H1818

וֹן לשְִׁכרָּ
till ye be drunken

H7943

י מִזבִּחְִ
of my sacrifice

H2077

אֲשֶׁר
H834

חְתּיִ זבַָ
which I have sacrificed

H2076

לכָםֶֽ׃
H0

20 Thus ye shall be filled at my table with horses and chariots, with mighty men, and

with all men of war, saith the Lord GOD.

ם ושְּׂבעְַתֶּ
Thus ye shall be filled

H7646

עַל
H5921

שֻׁלחְָניִ
at my table

H7979

וסּ ס
with horses

H5483

כבֶ ורֶָ
and chariots

H7393

וֹר ּ גבִּ
with mighty men

H1368

וכְלָ
H3605

ישׁ אִ
and with all men

H376

ה מִלחְָמָ
of war
H4421

ם נאְֻ
saith
H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
GOD
H3069

21 And I will set my glory among the heathen, and all the heathen shall see my

judgment that I have executed, and my hand that I have laid upon them.

י ונְתָתִַּ
And I will set

H5414

אֶת
H853

י כבְּוֹדִ
my glory

H3519

ם הַגוֹּיִ
among the heathen

H1471

ּ ו ורְאָ
shall see

H7200

כלָ
H3605

ם הַגוֹּיִ
among the heathen

H1471

אֶת
H853

מִשְׁפּטִָי
my judgment

H4941

ר אֲשֶׁ
H834

יתיִ עָשִׂ
that I have executed

H6213

ואְֶת
H853

י ידִָ
and my hand

H3027

אֲשֶׁר
H834

מְתּיִ שַׂ
that I have laid

H7760

בהֶָֽם׃
H0

9



22 So the house of Israel shall know that I am the LORD their God from that day and

forward.

ּ ויְדְָֽעו
shall know

H3045

ית בֵּ
So the house

H1004

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

י ִּ כ
H3588

י ִ אֲנ
H589

ה ָ יהְו
that I am the LORD

H3068

ם אֱלֹֽהֵיהֶ
their God

H430

מִן
H4480

וֹם ּ הַי
from that day

H3117

ואּ הַה
H1931

והָָֽלאְָה׃
and forward

H1973

23 And the heathen shall know that the house of Israel went into captivity for their

iniquity: because they trespassed against me, therefore hid I my face from them, and

gave them into the hand of their enemies: so fell they all by the sword.

ּ ו ויְדְָע
shall know

H3045

גוֹּיִם הַ
And the heathen

H1471

י ִּ כ
H3588

ם ָ בעֲַוֺנ
for their iniquity

H5771

ּ ו גלָּ
went into captivity

H1540

ביֵֽת
that the house

H1004

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ל עַ
H5921

ר אֲשֶׁ
H834

ּ מָֽעֲלו
because they trespassed

H4603

י בִ
H0

ר ואַָסְתִּ
against me therefore hid

H5641

י ַ פּנָ
I my face

H6440

ם מֵהֶ
H1992

ואֶָֽתּנְםֵ
from them and gave

H5414

ד ַ ביְּ
them into the hand

H3027

ם צרָיֵהֶ
of their enemies

H6862

ּ ו ויַפִּּלְ
so fell
H5307

רבֶ בחֶַ
they all by the sword

H2719

כלֻּםָּֽ׃
H3605

24 According to their uncleanness and according to their transgressions have I done

unto them, and hid my face from them.

ם כטְֻּמְאָתָ
According to their uncleanness

H2932

ם וכּפְשְִׁעֵיהֶ
and according to their transgressions

H6588

יתיִ עָשִׂ
have I done

H6213

ם אֹתָ
H853

ר ואַָסְתִּ
unto them and hid

H5641

י ַ פּנָ
my face

H6440

מֵהֶֽם׃
H1992
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25 Therefore thus saith the Lord GOD; Now will I bring again the captivity of Jacob,

and have mercy upon the whole house of Israel, and will be jealous for my holy name;

ן לכֵָ
H3651

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
Therefore thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
H3068

ה עַתָּ
H6258

אָשִׁיב
Now will I bring again

H7725

אֶת
H853

יתּ שְׁב
the captivity

H7622

ב יעֲַֽקֹ
of Jacob

H3290

י ורְחִַֽמְתִּ
and have mercy

H7355

כלָּ
H3605

ית בֵּ
upon the whole house

H1004

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

י וקְִנאֵּתִ
and will be jealous

H7065

ם לשְֵׁ
name
H8034

קָדְשִֽׁי׃
for my holy

H6944

26 After that they have borne their shame, and all their trespasses whereby they have

trespassed against me, when they dwelt safely in their land, and none made them

afraid.

ּ ונְשָׂו
After that they have borne

H5375

אֶת
H853

ם כלְּמִָּתָ
their shame

H3639

ואְֶת
H853

כלָּ
H3605

ם מַעֲלָ
whereby they have trespassed

H4603

ר אֲשֶׁ
H834

ּ מָעֲלו
and all their trespasses

H4604

י בִ
H0

ם בשְִּׁבתְָּ
against me when they dwelt

H3427

עַל
H5921

ם אַדְמָתָ
in their land

H127

טַח לבֶָ
safely
H983

ין ואְֵ
H369

מַחֲריִֽד׃
and none made them afraid

H2729
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27 When I have brought them again from the people, and gathered them out of their

enemies' lands, and am sanctified in them in the sight of many nations;

י בשְּׁוֹבבְִ
When I have brought them again

H7725

אוֹתםָ
H853

מִן
H4480

ים עַמִּ הָ
from the people

H5971

י וקְִבצַּתְִּ
and gathered

H6908

ם אֹתָ
H853

וֹת מֵֽאַרצְ
' lands

H776

ם אֹֽיבְיֵהֶ
them out of their enemies

H341

שְׁתּיִ ַּ ונְקְִד
and am sanctified

H6942

ם בָ
H0

י ֵ לעְֵינ
in them in the sight

H5869

ם הַגוֹּיִ
nations

H1471

רבַיִּֽם׃
of many

H7227

28 Then shall they know that I am the LORD their God, which caused them to be led

into captivity among the heathen: but I have gathered them unto their own land, and

have left none of them any more there.

ּ ו ויְדְָע
Then shall they know

H3045

י ִּ כ
H3588

י ִ אֲנ
H589

יהְוהָ
that I am the LORD

H3068

ם הֵיהֶ אֱלֹ
their God

H430

י בהְַּגלְוֹתִ
which caused them to be led into captivity

H1540

אֹתםָ
H853

אֶל
H413

ם הַגוֹּיִ
among the heathen

H1471

ים וכְנִסְַּתִּ
but I have gathered

H3664

עַל
H5921

ם אַדְמָתָ
them unto their own land

H127

ולְֹֽא
H3808

יר אוֹתִ
and have left

H3498

וֹד ע
H5750

ם מֵהֶ
H1992

שָֽׁם׃
H8033

12



29 Neither will I hide my face any more from them: for I have poured out my spirit

upon the house of Israel, saith the Lord GOD.

ולְֹֽא
H3808

יר אַסְתִּ
Neither will I hide

H5641

וֹד ע
H5750

י ַ פּנָ
my face

H6440

ם מֵהֶ
H1992

ר אֲשֶׁ
H834

כתְּיִ שָׁפַ
any more from them for I have poured out

H8210

אֶת
H853

רוחִּי
my spirit

H7307

עַל
H5921

ית בֵּ
upon the house

H1004

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ם נאְֻ
saith
H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
GOD
H3069
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